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(b) Bestemmelserne i (2) (a) i denne 
Artikel skal, mutatis mutandis, ogsaa 
komme til Anvendelse paa en i De For- 
enede Stater bosat Person med Hensyn 
til Vederlag 홢 oppebaaret for. ',; personligt 
Arbejde, der ellers vilde være undergivet 
Ìndkomstbeskatning. i D a n m a r k s  

(3) Bestemmelserne i denne Artikel 
skal ikke finde Anvendelse paa  Indkomst 
af den i Artikel X '(l) omhandlede Art. 

Artikel XII. 

Fortjeneste ved Salg eller Bytte af 
Formuegenstande, som i en .af, de kon- 
traherende Stater er oppebaaret af en i 
den anden kontraherende Stat bosat Per-  
son eller af et der h j emmehørende Aktie- 
selskab eller anden Sammenslutning, 
skal undtages f ra  Beskatning i den først- 
nævnte Stat, for saa vidt vedkommende 
Person, Aktieselskab eller anden Sam- 
menslutning ikke udøver Handels- eller 
Forretningsvirksomhed i denne Stat. 

Artikel XIII .  

Studerende, Lærlinge eller Elever, 
der er Statsborgere i en af! de kontra- 
herende Stater, og som opholder sig i 
den anden kontraherende Stat udeluk- 
kende i Studieøjemed eller ,af; Hensyn til 
deres faglige .Uddannelse, skal ikke be- 
skattes i den sidstnævnte Stat, i for saa 
vidt angaar  Beløb (bortset f ra  egen Ind- 
komst) ,, som de har  modtaget f ra  Udlan- 
det til deres Ophold eller Studier. , 

v Artikel XIV. /홢' , 

En'' Professor eller Lærer, der er bo- 
sat i den ene af de kontraherende Sta- 
ter, og som midlertidigt opholder sig i ' 
den anden kontraherende Stat for i et 
Tidsrum af ikke over 2 Aar at  undervise 
ved et Universitet, Højskole, Skole eller 
anden Undervisningsanstalt i den an- 
den af de kontraherende Stater, skal 

. I 홢 . 홢 være undtaget fra Beskatning i sidst- 

(b) The provisions of paragraph (2) 
(a) of this Article shall apply, mutatis 
mutandis, to, a  resident of the United 
States with respect to compensation 

< for personal services otherwise subject 
to income tax in Denmark., 

! = (3) The  provisions bf this Article shall 
have no application to the income to 
which; Article X (1) relates. 

Article XII. 

Gains derived in one of the contracting 
States from the sale or exchange of capi- 
tal assets by a  resident or corporation or 
other entity of the other contracting State 
shall be exempt from taxation in the for- 
mer State if such resident or corporati- 
on or other entity is not engaged in trade 
or business in such former State. 

Article XIII .  

Students or apprentices, citizens of one 
of the contracting States,; residing in the 
other contracting State exclusively for 
purposes of study or for acquiring bur 
siness; experience, shall not be taxable in 
the ;latter State in respect of remittances 
(other than their own income) received 
by them from abroad for the purposes of 
their maintenance or studies. 

Article XIV. 

A professor or teacher, a resident of 
one of the contracting States, who 'tenipo- 
rarily visits the territory of the other 홢 
contracting State for the purpose of te- 
aching for 1 a * period not exceeding two 
years  a t  a university, college, school or 
other educational institution in the other 
contracting State, shall be exempted in 
such other contracting State from tax 


